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安 全 理 事 會 

第六百,入十八次會饑 

—九五五年—月十三日星期四午時在紐約舉行 

主席：Sir Leslie MUNRO(扭西蘭） 

出席者：下列各圃代表：比利時、巴西、中圃、 

法蘭西、伊朗、紐西蘭、秘魯、土耳其、蘇維埃肚會主 

義共和9聯》、大不列顦及北愛爾蘭 I»合王H 、美 

利墜合籴國。 

臨時議程(S/Agenda/ôSS) 

― .通通議程 o 

二.巴勒斯坦問題： 

以色列對埃及的控訴： 

( a )埃及哏制與以色列S易的船隻在藓$士 

運河內通行 

通過議程 

讖巷通通。 

巴勒斯坦問題 

以色列對埃及的控訴： 

(a)埃及限制輿以色列g易的船隻在蘇彝 

士運坷內通行（S/3296, S/3297 and 

Corr.l, S/3298, S/3300, S/3302, 

S/3309, S/3310, S/3311, S/3315, 

S/3323, S/3325, S/3326, S/3333, 

S/3335) 

埃及代表M，，. Lov^i及以色判代表Mr. Ebon亀 

主席餹就理事會讖鹿。 

― . M r . VAN LANGENHOVE (比利時）：比利 

時代表画極想知道這，佾的各方面，而且會經很 

注意的傾88各位在一月四日〔第六八七次會讖〕所 

»表的言讒。那些言論^伢牽涉到 j S理食前愤势 

的各項屎朋。本代表画巳經很審惧地査明那些有, 

；的«Ca l都有它 f l f的根據。本代表画捱％研 I t ô 

後達成以下的結1fir。 

二 .蘇»士運河係埃及的構成«»。它溝通兩 

«公海。是"《«E人工的水道，因此在所有方面並不 

受有闕天然海峽的普通圃厣法規則的拘束限制。它 

的地位由一八八八年十月二十九日在君士但丁堡 

(Constantinople)所簽訂的藓彝士運河自由航行公約 

予以確定 1。這樣一‧道，溝通公海交通的人工連 

坷的地位受一個公約的影«,這並不是艳無僅有的 

mm.根據特定條約的規定，管制的《或厳或寬, 

»海國 ,有管轄權的範園或大或小各有不相同。 

常靛面»裁稠法庭在紫Wimbledon案所作傳頭一 

時的判奂中，提出了這種务不相同的實例。 

三.闕於蘇葬士運河，在這裏誰也沒有主張君 

士坦丁堡公杓不適用。因此我們必須先確定那倜公 

約的意義和範圃。該公約第一條規定如下： 

"蘇彝士運河在戦時與平時應常開放，任 

由所有軍艦商船自由通航，不因其所懸旗轍而 

所 翻 。 

"因此歸約圃同意在戰時與平時决不干預 

該運河之自由使用。 

"對該運河永遠不得行使封鎗權。" 

va.方綞所提到的常設圃際裁判法庭的钊決這 

項規定甚至包括與頜土主櫂圃交戰的國家的船隻在 

內。那捆法庭說事資上在君丁士坦堡公約這偭制度 

之下運載違禁品的交戰圃軍艦)!^會猹准自由通通 

藓彝士連河。但是該法庭卻補充說沿海圃"在某種 

限度內"保有自街權，伹县並不說明"在某種限度 

內"一詞究《舍有什鹰意思。此事不足爲奇，因^ 

上述法庭判决寄渉及基爾運河（Kiel Canal)'羝是爲 

了比较，â頫便11到藓$士運河。 

五.旣然如此，我們顯然應該首先提到君士坦 

丁堡公約第九條,其次再提到第十條。第九條規定© 

海國IS該採Ktô耍的措;»£1便確保條約的實施；第 

十條規定該條約各條規定不得妨礙該沿海圃爲鞏固 

1公約英文本見S i r Edward Hctstlet所編……大 

不判顦與外B所訂⋯⋯條約公約彙艇，倫软，But-

terworth,—八九三年,第十八卷，第三六九頁。 

,常SHRNSfl法庭 fH%,第一輯，第一卷，A.W-
Sijthoffs出JR公司,Leyden,—九二三年。 



埃及國防及維持治安或認爲必須株取的各項措施。 

雖然上述兩條的確都是有閟條款，但是我們現在所 

要注意的卻是第十一條，該條明白規定： 

"依本約第九第十兩條規定所抹措施不得 

妨礙運河之自由使用。" 

六. 鑒於這些很淸楚的规定，比利時代表團匯 

爲君士但丁堡公約的目的是在一切情形之下確保任 

何國籍的軍艦或商船在戰時和平時自由航行。 

七. 有人曾經提到安全理事會在一九五一年九 

月一日通過的決議案〔S/ 23 2 2〕。這是這個間題的另 

一方面。當前的事實涉及巳經安全理事會®理了好 

幾年的一個間題。本人la得八年前镥任理事會理事 

的時候就曾處理過這個問題。安全理事會採取行動 

的一個結果是雙方簽訂了停戦ta定。那些協定引述 

它們所根據的憲章規定，它們的目的在造成具實而 

恆久的和平。 

八. 上述一九五一年九月一日决議集促請"對 

於搽過蘇彝士運河之闉際商航及貸物，不論前往何 

處，撒鎗其限制通行措施"，並且"除爲保障運河航 

行安全及遵守現行圑睽公約所必要者外，一律停Jk 

干涉"。 

九. 有人曾經指出安全理事會顯然無權強制闕 

係圃家遵行這捆君士但丁堡公約。伹是蛾要理事會 

爲確保國際和平及安全而不得不履行憲章的規定 

時，它便具有憲章所陚予的這種權力。因此安全理 

事會通過上述一九五一年的决讖案"是逋営行使其 

權力的結果而非越權行爲。事實上該決讖案羝是再 

提出一八八八年君士但丁堡公約的規定，並無新潁 

之麁，因此不能視耸越權的結果。那偭决議案其實 

羝提到公約的一部设规定，因爲它祇提到商運，而 

公約卻也適用於軍艦。卽使上述決讖案本身並無拘 

束力量，其中所载各項規定具有這種力暈，因爲 t 

們與一八八八年以來具有拘束力的那些規定相同。 

一〇 .一九五西年一月四日展開了一锢新陏 

段，在其初期，安全理事會會，事國把它們的基 

本立場通知理爭會。但是它們獰可不利用這個棵會， 

m此理事會各位理事不得不在翼裤不明的佾形之下 

赉表他們的意見。各理事如果知道具相的話也許食， 

達成不同的結論。我相信當事圃以後一定會有所荦 

明。 

一 . 正如我們在本月»內所聽到的其他代表 

的言論一樣，本人在桔束的時候也要發表一點樂觀 

的言論，根據許多事實來看，似乎很可樂觀。在 

Bat G a l i m珑船 ,受控的時候埃及政府把那佾 

提交法院S理，但是法院鼸爲證據不足未予受理。 

埃及政府接受法院的判決释放全部船員，那些船員 

現在都巳囘到了以色列。那件事情極有意義，表明 

埃 府 具 意 ， 並 且 希 望 依 法 行 ， 免 採 取 武 

哳的行劻。埃及政府也已經正式宣怖顔意释放船货。 

該政府提議停戰事宜诓合委員會應該設g—個小組 

委員食來處理這個間題。比利時代表豳不得不假定 

提出這個建議是爲了想依照君士但丁堡公約的規定 

來镀致一捆解决。本代表圃在原則上贊助這個建議， 

伊 .是露爲必須 !載事宜混合委員會以及以色列 

政庥的同意。 

一二. 蘇赛士運河是非常重要的世界交通糂 

m,因此對所有國家来說自由使用這條運河是非常 

重耍的事情。正如有人最近在這襄指出的，埃及肩 

負保議運河的貴任。埃及深切了解保謹連钶就是:s 

整個世界服務，而且這種服務與埃及的傳統精神相 

符合。埃及在一九五四年十月十九日與英聯王國所 

簽訂的協定中重新表示决心尊重保證蘇彝士運河自 

由航行的君士《丁堡公約。 

一三. 比利時與埃及的邦交久稱輯睦，根據ja 

往的經験比利時代表圑對今後的演瘻懐有無限的信 

心。 

一四. Mr. BELAUNDE (铋魯）：安全理事會 

在討論的以色列政府控訴埃及案是全人類同深閼切 

的中東和平問題的一個方面。錐然在冁合國的赞助 

之1 T停戰協定已經簽訂實施，但是根锥目前的跡象 

該地的局勢仍然緊張。像我們今天所討論的這種31 

体事件是I»種緊張局勢的彔截，而*種象截又會使 

黉前情势更見恶化。因此安全理事會甞前的急務是 

呼癱與本案有豳的國家鄺重將事並且指出卞們必須 

癍力緩和這種緊張局势並J^E免使其惡化。 

—五.至於當前這個間題的實體，秘魯代表圑 

認贫根據當前佾勢與可以速用的法律規章對此問題 

作一客觀而公正^研究 是是足以證明對豳係圜家的 

友佾，也是齄法解决這佃問題的最好方法。 

̶六.君士但丁â公約所«US則構成一捆具正 

的國際規約，不僅規定扭赫士運坷的自由使用É具 

含有該運坷具有中士地位的意思。'郝條â河在戰時 

和平時自須攀¦ ¦ ,放，以便所有船隻出入，而且 

依公約規^ ,永逸术得加以封鎖。 

上述公約第四條規定"在運河及其港口 

不得從事戦爭，從事敏對行爲,或從事以破壌運坷 

自由航行:S目的之任何行S, —⋯卽使奥托曼帝國 

;8交戦圃之一亦非例^"。公約第十钱中载有這些規 



定的唯一例外，因爲該《 

持治安所能採取的措施。公約第十一條铺充說這種 

措施"不應妨礙運河之自由使用"。 ' 

—八.蘇彝士運河的地位從來沒有因爲蹄約國 

採耽直接行動或因各圃簽訂一般協定目得修正或 

是有所改變。在國際脚合會和聯合圃憲隼中也 

沒有任何規定與讖定的有繭藓赛士運河自由中立地 

位的原則相牴觸。相反的，我們也許可以說國聯 

一凡爾赛和約所規定的設立國漦法律組織的第一 

個寳試一以及爲確保永久和平並禁用武力而創立 

的本耝織足以通着圃際機,的威信，重申君士但丁 

堡公約所確定的各項權利以及耩約闉在公約中所讖 

定的法律地位。 

一九.錐然在理論上這是不容爭辯的事實，佴 

是誰也不能否@第一次，尤其第二次世界大戦所造 

成的形势與君士但丁堡公杓簽杓圃當時所想像的迥 

然不同。爲了保存備受敏人的威脅的'藓#士運河， 

同H國家不得不會同在第二次世界大戦時與他們並 

屑作戦的埃及，抹取逋赏指施使敏圃船隻無法通通 

運坷。這具是一種例外佾势，而造成這種«I势的原 
因乃&k述戦爭的普遍*面性@，戰爭的範圃，從 

事戦爭的方法以及爲保議運河所必須採取的各種措 

施。 

二O .聯合國憲章擯棄萑的交戰國地位的観 

念，建立了一偭世界性的法律制莨。聯合國這個法 

mmm~就其所設機翮尤其像安全理事會與大會 

這種爲確保和平而詖立的機閼在履行任務時不受妨 

礙一點而|&~~含有取涫交載圃和中立國這種觀念 

的意思，因此也含有禁Ik各國個剁或集體使用武力 

的意思，憲章第五十一條所規定的爲了自衞可以使 

用武力一點當然是一個例外；而且無論如何爲自衞 

二 一 . m 

國際法朋原朋便用武力，在聯合國因某種原因不能 

履行其保衞法律及維持和平的特定任務的時侯，各 

國食然還有這種權利。如果安全理事會因爲有人行 

使否決權us無法屐行其任務，或者大會於據有某一 

事項後促請有闢國家合作，而不能取得其合作，上 

見，不通祇有在極明確的限度以內，那就是說在一 

種钩外的情势之下，我們饞承認這正赏性，舉例來 

說，在安全理事會或大會爲維持和平株取行動以前 

或在上述機閼中有一個巳經證明無法株取行動以 

後，行使自衞權。 

戰圃狀嗨、使用武力、合法敵對行爲、志願軍、中 

立國等古典國際法觀念在聯合國憲章生效施行之情 

形下，均不適用。在討論共產中國以派遣志願軍爲 

藉口——根據一九〇七年海牙公約，這是合法的舉 

動—干涉朝,突的時候，铋魯代表覿指出在一 

九〇七到一九四五年間人類的看法尤其人類的法律 

觐念有劇烈的改變。 一 

二四.在一九〇七年大家可以提到義戰和不裟 

之戰，或者乾脃就提到合法的戰爭，而無須提到公 

平和不公平的槪念。同時也可就最厳格的意義來談 

中立狀旗這個名詞。伹是在一九四五年，各國创設 

了一個世界性耩，並且 ï i a了法律標準和維持 

和 平 的 義 ^ ̃ ̃ 這 • 務對簽訂與沒有簽訂聯合國 

憲章的國家都具有拘束力，因爲我們這些簽訂憲章 

的睫家氇得有資格代表全人類耍求那些沒有簽訂憲 

聿的國家尊重我們自己所承镥的義務一自此以 

後，安全理事會和大會就對維持和平一事負有直接 

的資任。因此任何戰爭都是不義之戰，因爲如果銜 

，發两聯合國向交戰方面發出呼癱，那個對呼灝 

置之不k的國家，我想將被指爲侵略者。 

二五，這種法律佾勢営然必須在憲章所訂辦法 

完全資施適用以後饞會發生。因此安全理事會就每 

一情事必須立卽採取措施以維持和平，如果安全理 

事會未能採取這種行動，則大會或被邀侬復戰前狀 

^的現有展域組織應該抹取充分有效的行勖。如果 

上述機闢不抹取適赏行動，各國就有權根據沿用已 

久的法律原朋，採取偭別和集體的自衞行動並且使 

用武力，因爲能夠使他們爽失這種權利的唯一情形 

並未發生。 

二六.如果耱合國所確定的制度完全施行的 

話，交戰狀旗、使用武力、以及合法的個別或集體 

自衞這種觀念便全不適用了。如果一楓銜突已經引 

助之下業經簽訂，敵對行爲a經停止，那些觀念 

—除遇例外佾事，暫可適用外一便更不適用 

二二. Professor Julius Stone靱爲依锥憲章的規 

定，在上述愤形之下， 

的。我們錐有不同的價値觀念卻同意那位教授的意 

二七.有些作者,包括Oppenheim在內，的確 

-他們的意見也許可以親爲古典國際法 

的一部f9 "~局部停戰甚至全面停戰與行使登船搜 

3 



査權一事並無牴觫。但是其他作者,像Hautefeuille 

尤其國睽法學院卻表示相反的意見。賁施停戰含有 

顔意和平之意，且是趨向和平的必要歩糠；躭停敏 

的性質而言，卽使不提憲章，停戦顯然與敵對行爲 

相牴觸，雖然根據古典圃際法，這種行爲是可以有 

的。在聯合國贊助下訂成的停戰協定造成一種因適 

用憲章規定而形成的法律情势。交戰狀據這種觀念 

顯然不適用於這 I偭停戰锒定。事實上那就是安 

全理事會在一九五一年九月一日決讖集中所提出的 

意見〔S/2322〕，而且秘魯代表圃根據它提出的理論， 

必須接受上述決讒案的實體與後果。 

二八. 根據上述各點，可見在停戦a定及上述 

一九五一年'决議集的一般範囀以內，埃及得依據君 

士但丁堡公約閼於保衞埃及領土完整的第十條规定 

以及憲章第五十一條規定採取若干措施以保障連河 

的安全。但是大家必須充分顧及君士伹丁堡公約的 

精砷以及安全理事會決讖案中提出的各項建讖。這 

捆停戰％定的正確解释是：把這些措施通知因實施 

停戰而設立的那捆機閼。 

二九. 根據—九五四年十月十九日在開羅與英 

聯王國訂的定，埃及巳經完全控制了蘇弗士運 

河展而且深切了解這種新的佾勢不但狯它一種光榮 

而且也耠它一種新的貴任。秘魯代表圑對此事認爲 

满意並且希望將該画所咸到的欣慰載入紀錄備考。 

三〇.上述锒定替代了埃及與英聯王圃在一九 

三六年Sf訂的同盟條約；協定中有一條規定如下： 

"兩铺約國政府確認蘇彝士運河爲埃及本 

土之—部分，在,、商業及戰略上爲重要國 

際水道，並表示決心尊重一八八八年十月二十 

九曰在君士但丁堡所訂保證該運河航行自由之 

公約。 8 " 

三一. 秘魯代表面也知道埃及政府信守這莊嚴 

的諾言，確巳保證各國自由使用蘇穽士運河，深威 

满意。 

三二. 埃及政府在一九五四年十二月四日及一 

九五四年十二月二十三日給安全理事會的公文中 

〔S/3326〕、 〔S/3335〕，曾經指出而且該國代表在理 

事會第六八七次會議時曾鋰再度指出，該國巳經決 

定釋放Bat Galim號的船員並將該船貨物交還貨主， 

因此對和緩目前的緊張局勢很有轼助，秘魯代表圃 

庥就藓彝士蓮河基地間題所訂協定，Cmd 9 2 98，女 

王陛下印務局，倫软。 

S悉此事不 I»快慰。在埃及司法黉局確定扣S上述 

船隻所根據的理由不能成立以後，埃及政府立卽作 

成上述決定,令人快思無巳。 

三三. 因此秘魯代表画深信埃及舆以色剁兩圃 

旣然希望狨少國際緊張局勢並 J Jg遵停敏條软，一 

定會避免採取可能使中東無法恢復持久和平的任何 

行勖措施，而且會通力合作#同推行旨在恢復正常 

情勢的任何措施。 

三四. 本着這種精砷秘魯代表面建‧戰督瘵 

圑的參謀長應該以聯合圃代表的資格爲赏事画效 

勞，爲發還货物及释放ffi隻決定辦法並且負資執行 

雙方所同意的其他任何措施。我們希望理事會各位 

理事和當事雙方都會接受本代表圃的建讖。 

三五. Mr. ENTEZAM (伊朗）：本人是本理事 

會的一個新理事，因此不願意詳細對論一梱大部份 

在伊朗當選爲安全理事會理事國之前已柽反覆討論 

的問題。 

三六. 因此本人祇想對a經獲得的成就表示欣 

或。我們知道Bat Galim號的船員已經释放而且快 

樂地囘到了以色列老家。至於船的本身，如果本人 

對埃及代表在第六八七次會議 所說的話了解正確的 

話，埃及政府顦意舆停戰事宜诋合委員會的一個小 

扭委員會討論發還船貨的方法間題。 

三七. 本代表囿認:S停戰事宜ÎS合委員會負責 

虞理此事最爲合適，因爲它不僅代表理事會而且因 

爲當事國都有代表出席。因此本人羝S這是一個明 

智而切實的建議，現謹代表本代表圃，加以赞助。 

三八. 主席：旣然沒有其他理事要發言，本人 

在聆91其他代表画發表高論之餘，想以紐西蘭代表 

的資格補充一鹧見。 

三九. 本入要首先提到有閼Bat Galim號的那 

俚控訴。理事會在一九五四年十一月十一日舉行第 

六八五次會讖時，主席把理事會的意見作一總結， 

就是停戰事宜混合委員會應該首先討論這捆事件， 

會後當事雙方全力赫使上述討論瓶利進行；本代 

表画镀悉此事深或满意。休戰督察圃參‧已就泯 

合委員會討論這偁問題的搽通向我們提出報吿書一 

件S/3323。那僞報吿書似乎無須詳加審査。但是我 

們也許可以注意停戰事宜泯合委員會主席在對委員 

會所通通的决讒案投棄以後曾經表示他顔 K促請雙 

方迅速達成協讒以便释放Bat Galim號及該船船員" 

(S/3323,第四十一段〕。 

四〇.理事會贫經接到埃及代表的一九五四年 

十二月二十三日公函一件〔S/3335〕,內稱埃及當局 



正在採取必要歩驟以便在一九五五年一月一日將 

Bat Galim號全部船員送交以色列當局。後来我們 

知道那些船員巳經释放。那封信又說埃及政府顔意 

將船貨一併發還。la得停戰事宜混合委M會主席曾 

鸫特別提出當事雙方應就此事設法獲致協議。這當 

然包括就如何發還船货達成協讒在內。我們堅決認 

爲該船應該儘速發還，而且雙方應就如何發還一事 

立卽達成協議,以便這件意外事件可以吿一結束。本 

人深信雙方一定會本着互諒互譲的精砷來處理這個 

問題。 

四 一 . 本人現在要談一談赏前這個控訴案所根 

據的廣泛原則問題。本代表面對所涉原則的立場，非 

常淸楚明確，不容铤疑。看到以前發言的幾位代表 

也採取同樣的立場，本人非常高典。本人要首先指 

出扭西蘭政府非常重視維持舉世公認的國際水道尤 

其蘇彝士運河的航行自由。Sir Pierson Dixon在去 

年十二月七日曾經指出〔第六八六次會議，第一四 

六段〕，不僅對英圃政府或是敝國政府而且對整個邦 

锒這是一個非常重要的原則。事實上就所有國家而 

論，這也是非常重大的事情。 

四二. 其次，正像以前發言的其他代表一様本 

人認爲理事會一九五一年九月一日決議案〔S/2322〕 

現仍有充分效力。我們已經注意到已故Mr. Azmi在 

—九五四年十月十四日說通： 

"埃及竭力保持槭默，並且對運貨前往以 

色列或來自以色列港口通過蘇葬士運河的船隻 

都不加干涉"〔第六八二次會議，第一四六段〕。 

—九五四年十二月七日M r . Loutfi發表整明如下： 

"實際上，埃及政府從未企園禁止任何船 

隻逋過藓彝士運河。航行旣然不受禁止，誰也 

不能說使用運河受到阻礙"〔第六八六次會畿， 

第 段〕。 

四三. 根據這些聲明可以知道埃及的政策是無 

保«地遵行理事會一九五一年九月的決議案，我們 

應該鼉得高典。Mr. Azmi曾整明在一九五四年二月 

i 8到九月十九日一那祇是在B a t Galim號被 

扣以前幾天一綞過蘇彝士蓮河前往或来自以色列 

的船隻沒有一隻酋被攔阻、扣押或沒收〔第六八二 

第一四七段〕。我們鹅到道話真覺得快慰無 

巳。 

四四. 同時我們不能忽覦Mr. Loutfi 一九五四 

年十二月七日的言論〔第六八六會讖〕顯然含有下 

面這點意思，就是埃及認:S—九五一年的决議案並 

不適用於經過連河的以色列船隻。該决議案促請埃 

及:"，通蘇彝士運河之圃際商航及貨物，不論前 

往何處，撒鎗其限制通行措施，並除爲保障運河航 

行安全及遒守現行國際公約所必雷者外，一律停止 

干涉"。 

四 五 . 埃及代表說這個决讖案不適用於以色列 

船隻，伹是他自己曾經承認"該句前半部似乎可以 

普遍適用"，〔第六八六次會議，第一二九段〕，這一 

點厳重地削弱他的上述論點。埃及代表又利用該句 

後半部，就是"爲保障運河航行安全"所必需的限 

制，來說明不准以色列船隻經過運河乃是正當合理 

的舉勖〔第六八六次會議,第一三一及一三二段〕；本 

人認爲這種論據使他的立場更形軟弱。 

四六. 我要很坦白地指出就以色列來說，故意 

破壊運河顯然就是損害它本身的利益，因此此事是 

否可能發生一節，不必認具考遨。大家必須記着蘇彝 

士運河是一條國際水道。在該運河從事破壊行動，受 

到損害的不是任何一國而是全世界的航運國家。那 

種行S赏然會引起適當的國際行動。伹是誰也不能 

說現在存有合理的疑盧認爲這種事情會發生。因此 

埃及不准以色列船隻經通運河毫無理由，我們認爲 

這種政策與一九五一年理事會決議案的意旨完全不 

四七. 本代表画熱誠希望今'後所有貨物船隻， 

不論屬於何國,也不論前往何處將會、猹准經遇運河， 

不受阻礙。我們也希望Ga hm號事件立卽镀得 

解決。每一方面應負同等的責任避免採取強暴或挑 

萤。雙方祇有時時負起那種責任，纔能一歩又一歩 

地達到全面停戰協定的目檫一一促使巴勒斯坦恢復 

永久的和平。 

四八. 一般辯論旣然巳經結束，我想在這個階 

段本人應該以主席的地位請間以色列及埃及 代表是 

否想^理事會發表陳述。 

四九. Mr. EBAN (以色列）：以色列對當前這 

個問題的看法以前巳經一再提出而且大部伢a經載 

入安全理事會及埃及以色列停戰事宜混合委員會的 

會讖紀錄。因此我想扼要敍述以色列的立場而不詳 

加撿討。 

五o.—九五一年九月一日，安全理事會決議 

請埃及停止干涉各國商船通過蘇彝士運河，並且特 

別提及前往與離開以色列的船隻〔s/ 2 3 2 2〕。同時安 

全理事會完全駁斥埃及以交戰狀態爲理由歧視以色 

列貨船的主張，並且宣稱埃及以色列全面停戰協 

定 4非但不像埃及呀說的那樣認可戰時的敵對措施， 

— 4見安全理事會正式紀錄，第四年，特別補編第 

三號o 
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而且事資上規定雙方必須完全停止適用那些措施。 

我們應該根據憲章第二十五 ‧ 了解上述决識粜的 

霍要性，因: s根據第二十五M全理事會就影#國 

»和平安全事項作决m *有一種與*不同的特剁 

力量，使w有會員圃因爲簽訂憲聿而不得不受其拘 

束。 

五一. 但是埃XSfc府反對一;^—年的決锥並 

全 力執行所有章，使出入以色判的正 

常連输:^威脅與ai t。埃及方面偶或扣押前往以 

色判的艇隻，有時甚至對珐往以色刿港口或有此嫌 

珐的艏隻開火，這些事情使發生阻止作用的埃及法 

合更有力暈。被剁入黑名軍的船隻約有一百二十艘， 

其中多數是油船。那些船薆因爲行使航行連河的權 

利 以 便 與 以 色 列 通 受 到 懲 調 。 界 的 航 海 國 

家，包括簽訂君士伹丁敝約的多數圜家在內，E 

—再對這些限制提出抗雜。 

五二. 一九五四年九月二十八曰在Massawa啓 

锭前往海法（Haifa)的以色判商船Bat Galim號在和 

平進入蘇彝士連诃並遒|$|~切習常的撿査手豳以後 

被埃及赏局扣該船A»員先由軍方 S禁後被押送 

普通 S i t埃及,局在聯合圃及埃及法院提出控訴 

Wt Bat Galim號會接向珐及漁船開火殺死«ft民二人 

害 民若千人。因此該船船員竟然被控 

在 外 H 驵 m 殺 的 罪 行 ， 種 含 人 心 驚 膽 戦 的 

接験。 

五三. 各位理事一定會la得闕於一九五四年九 

月二十八日Bat G a Hm號射及漁船的控訴乃是 

雷時埃及扣S該船或 f f l止該船趣續航行的唯一理 

由。一九五四年十月十四日〔第六八二次會讒〕埃及 

代表在安全理事會螢言時會經暗示如果沒有這個所 

謂事件就沒有理由阻礙Bat Galim號的航程。當時 

埃及代表使安全理事會猱信如果所提控訴毫無根據 

的話，珐及將對Bat Galim號停止採取干涉行動或 

歧鑭措施。 

五四. —九五四年十一月十九日停戰事宜混合 

委S會議決，第一，Bat Galim號在一九五四年九 

月二十八日並未如埃及所指控的那樣破壤全面停 

戰協定，第二，埃及所提Bat Galim號進入蘇彝士 

運河莩於以色列船隻進入埃及領水的理論不能成 

立。 

五五. 在安全理事會骯次會議〔第六八六次會 

譏〕，本人指出上述決議把蘇彝士運河與埃及領水割 

分淸楚，在法律上意裟極大，而且與巳經確立的國 

際牵說完全相符。領水是圃家主權間題；蘇彝士運 

河卻是事闞國際法而沒有那一圃政府有權根據該圃 

的政策或佾用事影轡那個國際水道。 

五六. 現在停戦事宜混合委員會^然裁定Bat 

Galim躭的航程是合法而和平的，我們在道義和邏 

輯上都有理由期堪埃2^該船以種種方便，使它鼈 

績航程前往海法；事赏上這個航程根本就不應該受 

到ffl礙。 

五七. 一九五四年十二月四F3，埃及政府在其 

本圃法院撤囘其對Bat Gahm號船員所提出的控訴。 

1 8 » Bat Galim船員侵入埃及頜水的控訴亦經取涫。 

由此觀之，Bat Galim號的權利與和平航行蘇彝士 

運河的任何其他船隻的權利巳經沒有再加展分的理' 

由。因此適用於所有國家的船隻的國際法一般原刖 

早就應該顛推適用於這偭Bat Galim號事件。因此 

敝圃政府看到埃及繼續一意孤行，憑特武力，阻Jk 

敏國船隻在國際水道作合法而無害的航行覺得非常 

失望。 

五八. Bat Gal im號船,被迫離船;該船被扣迄 

今，尙未≫還船主。埃及曾經宣佈中立國與交戰國 

的船隻地位不同，這種說法業經一九五一年安全理 

事會明白《斥，其後在一九五四年初，安全理事會 

多數理事曾經再加駁斥。 

五九. 根據一九五一年安全理事會決讖案，事 

官上根據有閼蘇彝士運河的所有國際條約，所有國 

家的船隻，不論用何國旗，載運H*了種貨物，都有自 

由航行的權利，並不祇有埃及爲了推行本身的國策 

而給與這種方便的船隻纔有這種榷利。就任何一國 

來說，自由航行並不親該國舆埃及的關係而定；這 

是一種絕對的國際權利，沿海國不能加以修改，尤 

其不能不顧安全理事會以及其他航海國家的明白表 

示的意願，擅加修改。 

六0 .以色列政府認爲自由航行蘇彝士運河的 

權利對以色列的繭利與安全非常重要。因Jfcfiî國政 

庥決不能放棄與所有其他圃家 所享有同等的無害航 

行權o 

六一.一九五五年一月一日，埃及當局將被 

迨離船的Bat Galim號員送到以色列與埃及邊境， 

任其步行進入以色列國境。那些船員爲了他們的祖 

圃，事實上爲了航海自由及國際法，英勇而光榮的 

履行了他們的義務，以色列政府與人民曾經向à們 

表示最熱烈的敬意與歡迎。在一九五五年一月一H 

以前，埃及政府曾經致函聯合國休戰督察圑參謀長， 

要求在Bat Galim號船S離開埃及進入以色列領土 

的時候袅謀長派造聯合國觀察員到場弒忙。可是聯 

合國休戰胬瘵圃參謀長拒絕參與一個與安全理事會 
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—九五一年決議集所載原則相違背的辦法。這是一 

佣徂正確的酶度。因爲如有驊合豳觀瘵員到場弒忙， 

瑭會造成下列這種印象，就是本耝蛾對埃及不准 

Bat Galim號一逑同該船船員與所載貨物^~齄續 

北航，不受阻礙—事表示赞同。因此一九五五年一 

月一日埃及邊境尙未有聯合國代表到場一事充分莳 

明埃及；S艙束Bat Galim號事件所提出的方法聯合 

圃無法同意接受。 

六二. 以色判飴終羝爲就解決Bat Galim事件 

們羝能赞成一種尊重一丸五一年九月一日安 

全理事會決議案〔S/2322〕的辦法；那個決蕺案提到 

以色列自由航行藓彝士運河的權利。依我們的看法， 

當前最重荽的考JT是如何避免造成一捆足以削弱、 

破 ; I l或 ^述決讒集規定的 S例， 

六三. 本人以冷靜客觀的旗度所提出的許多事 

實，證明埃及顯然 g犯了以色列的國際,並且違 

背了通用的航海習例、埃及以色列全面停戰fô定以 

及安全理事會一九五一*九月一日決議粜。 

六四. 安全理事會目前的辯输，以及—九五四 

年年初舉行的辯論巳搽非常淸楚地指出閼於以色列 

觀點。目前這次辯論使一九五一年决饞案的力量大 

爲墦加。若干引起爭諭的間題曾經提出討逾而且巳 

mmmm明白白。在蘇穽士運河自由航行不獨是其 

他困家的商航與貨物的權利，而且也是以色列商航 

與貨物的權利，這一點已經說得非常淸楚。 

六五. 本着這種精砷，美圃代表在一九五五年 

—月四日向安全理事會各位理事說： 

"我們不得不表示埃及對通過蘇彝士':i河 

的船隻，不論其前往或來自以色列，也不諭其 

掛用以色列或其他國旗，施以限制一事與埃及 

以色列全面停戰協定的精砷意旨相達背，與安 

全理事會一九五一年九月一 

t甓方簽訂停載協定時 

說，這是倒返了一歩"〔第六八七次會讖，第六 

十八段〕。 

六六. 本着相同的精砷，法蘭西代表說他深信 

"當事一方在公海行使锼査及扣押他方船隻一事是 

嚴重的破壞停戦m定的行爲"〔同上，第三十七段〕。 

法蘭西代表接着撺出暹捆理論的糖砷如何也適用於 

在圃睽水逭扣押他方船隻的事情。 

六七. 還有一點也巳铤說ma淸楚，就是有资 

m,英聯王圃代表在安全理事會上次會議指出埃及 

政府迄今還沒有 採取爲遒行理事會一九五一年決讖 

le所必需'的措旛，此事不僅合人抱钺la'且非常危險 

〔第六八七次會議，第四十二段X英聯王國代表接 

着說如果安全理事會的權方"因當事國的行動或因 

其他某種理由受到揎害的話，那麽後果也許會不堪 

設想"〔同上，第四十三段〕。 

六八. 若干代表對比利時和铋魯兩圃代表所提 

出的法律間題發表宏論的時候，曾經明白指出：根 

據君士但丁箧公約或安全理事會一九五一年决議案 

的規定，埃及決不能以交戦狀餓爲藉口實施歧視辦 

法或a礙速河的航行。 

六九. 同時當各國代表根據君士但丁堡公約的 

规定討論這捆翊題的時候，理事,又確定了下面這 

個 事 實 ， 就 是 埃 及 ^ 述 措 施 侵 犯 了 那 個 非 

常重要的國際公約。因此，巴西代表曾經說： 

w無論如何，我們對破墩君士坦丁 1&&約 

—事不能視若無睹，同樣地我們對安全理事會 

决讖案受人滇蹒一點礙難保持槭默"〔第六八七 

次會讓，第八十一段〕《 

七o.在討論君士ta.丁堡公約問題的時候敝國 

政府深信當事一方的片面的解释不論如何真誠我們 

不能通»加以重視，而且我們所必須重視的乃是君 

士但丁堡公約耩杓國多數政府的公意。據報埃及政 

府最近在簽訂某一國際公約時曾綞重申尊重君士伹 

丁堡公約的决心，如果所傳s實，那當然是說埃及 

實施這 

七一.敝國政庥殷切希望各國理事的宏論以及 

圃際條約的許多規定會對埃及的飽度發生一種決定 

性的作用，而且會使那個政府决心糜除這些限制各 

七二.如果羝是提到安全理事曾通去兩次會雜 

的討論倩形，誰也不能完全了解這種國際輿論的力 

暈。如果探根尋源的話，目前的辯論在幾倜月以前 

就巳經開飴了。 ia得早在一九五四年三月二十五日 

丹麥代表#@表示： 

K敝國政府鼸爲埃及政府所決定的措^ 

它所施用的辦法都不能與停載接定，有閼航行、 

商業自由的國腠法一般m ,保證蘇錄士運诃 

航行自由的一八八八年公約，安m事會一九 

五一年九月一曰決讖粜^ s章相謀合"〔第?^ 

三次條第十七段〕。 

七三，̶九五四年三月二十九日哥fârft亜代表 

»表意見如下： 



"安全理事會一九五一年九月一日決譏粜 

中重新提出的國際法原則實與保持國際蓮河航 

行自由一事的需要相應，且符合君士伹丁堡公 

約的規定"〔第六六四次會識，第二十八段〕。 

七四 . 土耳其代表也有相同的意思，因此曾經 

表示理事會祇有請閼係方面遵循理事會以前通過的 

决讖案，此外別無他途可循。 

七五. 因此目前的情形是已有十國政府的代表 

在理事會發言，或贊同遵行一九五一年理事會決讒 

案的原則，或赞成會中所提出的其他理由，據此促 

請埃及停ih限制蘇彝士運河的航行自由。 

七六. 末了，本人要請安全理事會各位理事注 

意在這裏討論的國際問題牽涉甚廣而且意義深逮。 

全面停戰協定除對以色列具有拘束力外，是否對埃 

及亦具同樣拘束力？靠近蘇彝士運河展的那兩個國 

家的閼係應該以它們維持和平的義務爲基礎，還是 

以那種受人唾棄的交戰狀態與戰爭的理論爲基礎？ 

—偭 政府在它的主張巳被停戦事宜泯合委員會駁斥 

以後是否能瀵之不理繼績原來的行動，好像它的主 

張巳棰得到委眞會的支持一般？所有國家是否會因 

爲—俚新的舉說而喪失在公海及在公海之間和平航 

行的铯對權利，而且根據那個學說河岸權國家應該 

單獮決定那些船隻不能通過？末了，安全理事會是 

不是期《會員國遒守它們自己的條約以及安全理事 

會就有閼國際和平安全事項所作的決定？ 

七七. 瘻於這些問題，敝國 1政府希望安全理事 

會會决定重申其一九五一年決議案的各項規定，並 

且會趙績反對営事國干預或歧覦©於任何國家或應 

掛任何國旗的船货,包括以色列的船货在內。這樣， 

安全理事會就可表明它渴望兩個鄰邦在陸地和海洋 

上建立和平的閼係，因爲那兩偭國家的合作可使受 

苦受難的中束得,無限的繭利。 

七八. 我們從安全理事會以外的許多航海國家 

接到許多表示颶結與赞助的面電，大受鼓颺。我們 

認爲全世界的航海國家如果實際上行使自由通通蘇 

彝士蓮河前往和輾開以色列的權利，將會促成這钿 

鬨題的解决，保障已經^目可的法律權利的最 

好方法是棰常行使這種權利並且停丘菔從埃及所實 

施、但餒國際社會》重駁斥的那些限制。 

七九. 安全理事會如果重申其對此事的睐定政 

策就是擁讒對國厣安全以及圃際瓧會的工作與繭利 

非常重耍的各項權利》 

八O . Mr. LOUTFI(埃為)：承主席准許本人再 

m Bat Galim事件發首，本人要向他表示謝意。各 

位理事旣然對這 f t *倩知道m詳瘗，本人擬作簡 

短的陳述。 

A— .本代表圃巳經密切注意在一九五五年一 

月四日第六八七夾會議以及今天這次會議發言的各 

位代表的宏論。幾乎全體代表圃對我們所表示的容 

譲精神以及在設法解決Bat Galim事件方面所株取 

的具有建設性的態度都充分表示欣慰的意思，看到 

這個事實我們深感满意。爲了解决這個問題埃及政 

府採取了一種温和的、容讓的立場，以致今天船員 

巳經释放而且貨物也卽將歸還;Bat Galim號本身卽 

可歸還，而且爲了達到這偭目的，敝國將作必要的 

安排。 

八二. 在理事會第六八七次會讖，我們#«表 

示並不反對由停戰事宜混合委員會的一倔小組委員 

會來討論這個問題。這種方法常用來解決一方船隻 

被他方扣押的間題。這種辦法純粹是一個建黧，旣 

然沒有引起本人所期望的反應，本人並不堅#«用 

這僞方法。爲了解決這倔間題，敝國政府似乎巳經 

到了譲無可讓的地歩。 

八三. 豳於蘇彝士運河的航行問題，本人想提 

醒各位理事：敏國政府最近在一九五四年十月十九 

日在閼&與英聯王國訂新定的時候曾經重申決心 

尊重一八八八年十月二十九日所訂君士但丁®&約 

的各項規定。因此我們也擁讒那個公約所规定的蘇 

彝士運河自由航行的原朋。但是闕於這個公約的解 

释，我們與各大航海國考代表所見不同，本代表圃 

這件事佾不得不引以爲慽。 

八四. 一九五五月四日，法繭西代表钹表 

聲明如下： 

"埃及代表在向安全理事會發表陳述的時 

候表明埃及政府是以君士但丁堡公約第十條的 

規定爲基礎的。根據那規定，第四、第五、 

第七及第八條規定不得妨礙〔埃及政府〕所認爲 

必续採行之措施，俾克以其本國部隊鞏固埃及 

画防及維持治安。 

"本人祇想指出，正如法蘭西代表囫會餒 

在理事會一再指出的那樣，我們覺得上^士 

伹丁fi公約第十一條似乎解决了這锢問題，伹 

那一條的意思卻與埃及所提出的論據夫相逕 

庭 。 事 食 上 第 十 說 ： 

"根據本條約第九及第十條所指情 事而採 

取之铕施不m»礙該運河之自由使用'。 

"本人所提到的這些规定對這種自由使用 

並未設有任何限制"〔第六八七次會議，第五十 

三至第五十五段〕。 
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八五. 比利诗代表今天狻表條得注意的陳述的 

I^也提到君士但丁堡公約第十一條。 

八六. 因此本人覺得非提出一點說明不可。 

八七，埃及的確引用君士但丁堡公約第九及第 

十兩條來證實它所提出的論據。我們承認根據公約 

第一條，運河"在戦時與平時，應常開放，任由所 

有商船軍艦自由通航";而且根據公約第四條"不得 

在運河從事戰爭，進行對敏行爲或採取以破壤運河 

自由航行爲目標之任何行動";但是公約第九及第十 

兩條卻對例外情事有所規定。 

八八. 第九條規定埃及政府應"在其權力範園 

內⋯⋯，抹取必要措施以便確保⋯⋯條約之執行"， 

因此確保運河的安全。這一‧規定第四、第五、第 

七及第八條不得妨礙根據第九條规定所採取之措 

施。第十條规定在埃及國防及治安受威脅時所適用 

的例外情事。 

八九. a此埃及政府有權在特殊情势之下株用 

他國所不得採取之措施来確保它本身以及運河的安 

全。公約已經爲了領土主權圃埃及規定了這些例外 

的情事。法蘭西代表會經指出第十一條规定這些措 

施不得妨礙他國自由使用運河。雖然那條^：對自 

由使用運河一事似乎沒有加以任何限制，誰也不能 

合理地要求埃及准許敵國船隻自由通過運河，因爲 

運河以及埃及的安全將會受到威脅。君士但亍堡公 

約並沒有正式规定埃及必須准許敵國的船隻自由航 

行。鑒於此事可能引起的厳重後果，公約必m明文 

规定這種義務，但是事實卻不如此。在那種情形之 

下,珐及睐然深恐運河以及本國的安全受到威脅,難 

道不能以行使自衞權爲理由，抹取適當措施嗎？ 

九o ‧—九五四年十二月七日在第六八六次會 

議時，我們曾經舉例說明此點。我們指出有人可以 

叛設水雷故意炸沉船隻。以色列的極端伢子或恐怖 

^子，甚至可以不讓以色列政府知道做這種事情；他 

們很容易滲入埃及國境，從事閱諜和破壤活動。爲 

了保讒航海國家的利益，我們極力設法防止蓮河遭 

受破壊。 

九一,紐西蘭代表不贊同我們的看法而且對我 

們的邇慮也不表同情，本人引以爲铖。各報最近曾 

經詳細銥述發生於一九五四年十二月三十一&的意 

外事件，運河航連曾因上述事件延謀多日。而且根 

據這個原則，因爲運河本身可能直接受到攻擊，在 

第一次與第二次世界大戰期間，珐及政府不准敏國 

的船隻使用運河。很顯然地，以色列目前對埃及與 

亜拉伯圃家所採取的行動使我們憂催不安，而且在 

這種情％之下使我們不得不對以色列船隻自由通遇 

蘇彝士運河一取當前這種態度。以色判不斷違 

反全面停戰協定；以色列人作了許多侵略行爲，有 

時候翼以武装部隊来侵略我們。 

九二. 因此我們詆、爲埃及並未違反規定蘇彝士 

運河航行一事的君士但丁堡公約。誰也不能說我們 

遒行君士但丁堡公約就是違反了一九四九年全面停 

戰協定的精砷，甚至違反了安全理事會在一九五一 

年九月一日所通過的决議案〔S/ 2 3 2 2〕。上述決議案 

第十段促請埃及"除爲保障連河航行安全^g守現 

行國際公約所必要者外，一律停止干預"。 

九三. 我們的立場大家都知道得很淸楚,因此 

本人覺得不必再詳加說明。可是我還得發表另外一 

九四. 巴西代表在一月四日〔第六八七次會議〕 

發言時曾經提到所犯的一個錯親，船員的自由皲剝 

奪的事情，物質上的損壤，以及封鎗權問題。本人 

要提請B西代表注意我們對於Bat Galim號問題的 

態度與以色列在類似情^下所採取的態度恰恰相 

反；我們在一九五四年十二月七日第六八六次會議 

那些類似的佾況。至於"封鎗"這個名詞， 

本人以前已經說明這偭名詞在國際法上有一 種非常 

確定的意義；埃及從來就沒有封鎖蘇彝士運河；如 

果實行封鎖的話，就要設法切斷以色列的一切海上 

交通，一伹是事實上誰也沒有作此打算。我們與巴西 

有很友好的關係，而且巴西代表曾經表示希望巴勒 

斯坦間題終於獲得解决，可是在評斷Bat Galim號 

事件的時候巴西代表顯然沒有顧到巴勒斯坦問題。 

九五. 闢於以色列代表方饞發表的陳述,本人 

也想提出一點意見。他說開於此事，停戰事宜S合 

委員會已搽表明埃及理由。伹是事實上，泯合委員 

會卻宣稱無權遇問此案。本人無意官鑌泯合委員會 

報吿書所載全部'决定，祇想引述下面這一段： 

"就本案而論，Bat Galim號確係開往蘇 

彝士運河。佴是安全理事會已據有以色列就此 

—般問題所提出的一偭控訴，而停戰事宜泯合 

委員會卻無權處理這個問題"〔S/ 3 3 2 3，第二十 

四段〕。 

九六. 末了，以色列代表認爲領水的觀念與蘇 

彝士運河的地位完全不同。本人祇想指出蘇彝士運 

河位在埃及頜土之內，是埃及本土的一部分而且受 

埃及主權的管轄。蘇彝士各港以及塞得港都是通達 

運河的港口，伹是它們都是埃及的港口，受埃及主 

權的管轄，而且沿海岸的領海展域也是屬於埃及管 

轄權以内的。 
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九七. 在討諭期閬我們採取了一種温和容孃的 

嗨度。爲了使這偭問題得到適赏的解决我們巳柽盡 

力 與 安 全 理 事 會 我 # 1 頗 意 i S j ® 通 力 a , 並 

I飴終努力保持容忍的態度。厥要我們本身的安全 

â ， 河的安全不受影我們將 l i i S保持這種旗 

度。， 

九八. 主席：閼於這捆項目的辯論似乎巳經弒 

束。眛然如此，而且也沒有人向理事會提出任何決 

譏草案，我想本人也許可以以主席的地位在散會以 

前把討論的一般趨势作一個總結。 

九九. 除赏事方面的陳述以外,我們想到了八 

位g事的言論。錐然理事會理事並沒有有全部發言， 

而且伊朗代表的陳述祇限於Bat Galim事件，但是 

多數代表顯然都認爲一九五一年九月一日的理事會 

决瀵集仍然有效商且他們根摅這個決議集以^ 士 

但丁堡公 * ^論 B a t GaHm號事件。 

- O O .就埃 Z f c S獲致解決赚取的步讀論 

一例如释放船員以及宣佈願意發還船貨—在座 

各位代表都已旨紛表示欺迎。：表都 a表示希 

望雙方儳績採10!溶讓旗度因而可就鹭還船貨的方法 

問題迅卽達成饞。 

̶ O ̶ . 秘 魯代表 # © ^ 說如果當事方面有 

意的話，也許可請休戦督瘵圃參謀長從中斡旋，促 

便雙方就此問題達成锒讖。本人深信如經雙方邀請 

參諜^^定顔意癍力奔走。 

一。二.懐着這種希望與信心，本人現在提議 

散會》 

(午後五針五分散會。） 
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